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er ihre Veröffentlichung anregte und gestattete, ist darum 
nicht minder aufrichtig, zumal der folgende Abdruck der 
Urkunden Radulfs und Stephans nur durch seine Güte er- 
möglicht wurde. Wenn dieser sich vollständig an die Abschrift 
aus der Collection Brequigny hält — in die Varianten sind 
Aenderungs- und Besserungsvorschläge aufgenommen —, 
so geschieht dies in der Hoffnung, dass vor der endgültigen 
Ausgabe noch eine bessere Ueberlieferungsform sich findet. 
Freilich ist solche Hoffnung gering, nachdem die Archiv 
Verwaltung zu Bourges, unter deren Obhut die Archivalien 
des Klosters Massay stehen, vergeblich nach einer solchen 
sei es für das eine oder andere Vidimus sei es für die 
Urkunde des Erzbischofs von Bourges und seiner Amts- 
brüder gefahndet hat.

Erzbischof Radulf von Bourges und genannte Bischöfe 
wiederholen das eingerüchte Privileg von Papst Stephan, in 
dem dieser zugleich Kaiser Ludwig in Kenntnis setzt von seinen 
Vergünstigungen für das Kloster Massay. 839 Mai 12 (?). —‘ 
Paris, Nationalbibliothek Collection Brequigny vol. 46 saec. XVIII fol. 32 
in der Abschrift eines Vidimus von 1444 August 21, in dem ein zweites 
Vidimus von 1414 October 24 eingeschaltet ist.

Rodulphusa prime sedis Aquitanie Bituricensium ar- 
chiepiscopus omnibus Christianis.

Cum ecclesia Dei in unanimitate catholicorum totius 
mundi una sit, etb membra Christi ubique gentium in 
electis dispersa unum corpus eclesiae efficiunt eiusdem 
Christi benignissimi, (fidec contra) ita ut ecclesia Christo 
velut capiti, Christus ecclesie misericorditer inereatd et 
principetur velut caput corpori iuxta illud divini Pauli: 
In ipso enim vivimus et inovemure et sumus, etb ipse est Act. 17,28. 
caput totius ecclesie. Vos fideles, qui tanto capite nobis- 
cum gloriamini, eiusdem beneficiis nobis benignissime im­
pertitis nobiscumf gratulari debetis, cum scriptum sit: 
Dumg gaudet unum membrum, tum gaudent omnia membra. 
Ergo, dilectissimi, gaudeamus in illo capite nostro, qui 
summe bonus, a quo et per quem et in quo bona, qui bonis 
votis sue eclesie non desinit nec desinet in perpetuum con-

a) Rodulphus] Radulfus. b) et membra — et ipse] so bilden 
sowohl die Glieder Christi einen Leib als auch ist er, Christus, das Haupt

der ganzen Kirche. c) fide contra] die Worte sind ganz sinnlos und kaum 
zu bessern. d) inereat = inhereat. e) inovemur] movemur. f) no- 

biscum gratulari = nobis congratulari. g) Dum — membra] vgl. Vulgata 
l.l.: Et si quid patitur unum membrum, compatiuntur omnia membra;
sive gloriatur unum membrum, congaudent omnia membra.


